
Odcinek nr 15 - Ich bin nicht müde.

Nowe słownictwo:

müde - zmęczony
die Tasse - filiżanka

K: Hallo Mistrzu Językowy! Hi Daniel!

D: Hallo Karolina!

K: Heute machen wir małą powtórkę, aby utrwalić, co robiliśmy do tej pory :)

D: Toll!

K: Lieber Teilnehmer, wie geht’s?

⏰⏰⏰

D: Danke, es geht mir sehr gut! lub Danke, es geht mir nicht so gut!

K: Toll! Lieber Teilnehmer, hast du zwei Handys und zwei Autos?

⏰⏰⏰

D: Ja, ich habe zwei Autos, aber ein Handy.

K: Lieber Teilnehmer hast du drei Sofas?

⏰⏰⏰

D: Nein, ich habe ein Sofa.

K: Sag bitte auf Deutsch: Steffen Möller ma 4 Kiwi i dwie kawy.

⏰⏰⏰

D: Steffen Möller hat vier Kiwis und zwei Kaffees.

K: Super! Jetzt sag bitte auf Deutsch: Angela jest studentką i ma 3 telefony.

⏰⏰⏰

D: Angela ist Studentin und sie hat drei Handys.

K: Ja! Und jetzt: Ona nie pije chętnie kawy bez mleka.

⏰⏰⏰

D: Sie trinkt nicht gerne Kaffee ohne Milch.

K: Sehr gut! Sag bitte: Mieszkam w Krakowie i uczę się języka niemieckiego w
Instytucie Lingwistyki.



⏰⏰⏰

D: Ich wohne in Krakau und ich lerne Deutsch im/beim Instytut Lingwistyki.

K: Ja! Sag bitte auf Deutsch: Kto to jest? To jest moja żona Angela.

⏰⏰⏰

D: Wer ist das? Das ist meine Frau Angela.

K: Lieber Teilnehmer, sag bitte auf Deutsch: Gdzie jest Pan Steffan?

⏰⏰⏰

D: Wo ist Herr Steffan?

K: Und jetzt: To jest Thomas. On nie jest stąd.

⏰⏰⏰

D: Das ist Thomas. Er ist nicht von hier.

K: Gut. Studenci mieszkają w Warszawie.

⏰⏰⏰

D: Die Studenten wohnen in Warschau.

K: Lieber Teilnehmer sag bitte: Co ona tutaj robi? Ona uczy się hiszpańskiego.

⏰⏰⏰

D: Was macht sie hier? Sie lernt Spanisch.

K: Toll! My chętnie pijemy kawę z dużą ilością mleka, ale z małą ilością cukru.

⏰⏰⏰

D: Wir trinken gerne Kaffee mit viel Milch aber mit wenig Zucker.

K: Ja, Lieber Teilnehmer, sag bitte auf Deutsch: Woda jest zdrowa.

⏰⏰⏰

D: Das Wasser ist gesund.

K: Und jetzt sag bitte uprzejmie auf Deutsch: Wezmę herbatę z dużą ilością cukru.

⏰⏰⏰

D: Ich nehme Tee mit viel Zucker, bitte.

K: Sehr gut! Nic się nie martw. Ja mam dużo kawy.

⏰⏰⏰



D: Keine Sorge, ich habe viel Kaffee.

K: Ja und sag bitte: Jestem stąd. Jesteś też stąd?

⏰⏰⏰

D: Ich bin von hier. Bist du auch von hier?

K: Lieber Teilnehmer…

D: Karolina! Das było super, aber das reicht für heute :)

K: hahahaha…. Bist du müde? Jesteś zmęczony? Müde to zmęczony, zmęczona :)

D: Nein, ich bin nicht müde, aber myślę, że die Teilnehmer może być müde.

K: hahaha wobec tego das reicht :)

D: Lieber Teilnehmer, ja jeszcze chciałem podzielić się z Tobą pewną fajną metodą na naukę
oraz powtórkę słówek. Jest to tzw. metoda dotykowa.

K: Na czym ona polega, Daniel?

D: Na tym, że wykorzystujesz jak najwięcej zmysłów przy zapamiętywaniu słów, nie tylko
słuchając tego podcastu, czy ucząc się słów, patrząc na nie, ale również dotykając ich.
Brzmi dziwnie prawda? Chodzi o to, aby dotknąć czegoś, poczuć tego smak, powąchać to.
Na przykład pijesz herbatę, zachwycasz się jej zapachem i mówisz/myślisz der Tee lub też
dotykasz czegoś, np. filiżanki herbaty i zastanawiasz się… jak jest filiżanka auf Deutsch - no
i sprawdzasz tłumaczenie, i się tego uczysz. Karolina, to jak jest filiżanka po niemiecku?

K: Die Tasse!

D: Die Tasse. Filiżanka. Super! Vielen Dank.

K: Heute zrobię tak z Englisch! Danke, Daniel. Bis bald, lieber Teilnehmer!

D: Tschuss!


